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Znameniti nemški učenjak 
Einstein je razžaljen 

radi potnega lista 
Washington, 6. decembra. Iz 

Berlina se poroča, da je znani 
nemški učenjak, profesor Ein-
stein, bil povabljen, da pride v 
Zedinjene države v svrho znan-
stvenih raziskovanj. Ko se je 
zglasil v uradu ameriškega kon-
zula v Berlinu, da prosi za potni 
list, so ga vprašali, kakšnega po-
litičnega prepričanja je, in to 
vprašanje je znanstvenika silno 
razžalilo. Einstein je bil tako 
razžaljen, da je že mislil odpo-
vedati svoj prihod v Ameriko. 
Zakaj, so Einsteina vprašali gle-
de njegovega političnega prepri-
čanja, ni dovolj pojasnjeno, to-
da ve se pa, da se je neka ame-
riška patriotična organizacija 
pritožila pri državnem oddelku 
v Washingtonu proti Einsteinu, 
katerega je obdolžila, da je ko-
munist. Soproga Einsteina, ki 
je bila navzoča pri "inkviziciji" 
v uradu ameriškega konzula v 
Berlinu, je bila še bolj užaljena 
kot njen učeni mož. Izjavila je, 
da Einstein ni niti komunist, ni-
ti anarhist, da sploh ne pripada 
k nobeni politični stranki. V red-
nih slučajih Einsteinu sploh ni 
bilo treba iskati osebno potnega 
lista, kadar je potoval v Ameri-
ko. Hamburg-American proga 
je preskrbela njegove potne liste, 
toda to pot so na ameriškem kon-
zulatu zahtevali, da se Einstein 
osebno zglasi. Tu so ge\ vpraša-
li, zakaj gre v Ameriko, kakšne-
ga političnega prepričanja je, 
itd. Ves nevoljen je Einstein za-
pustil urad konzula. Pozneje se 
poroča, da so mu končno dovoli-
li potni list. 

-o 
Manj moči za predsedni-

ka, pravi Baker 
New Haven, Conn., 6. decem-

bra. Pod današnjim ameriškim 
sistemom vlade nimamo nobene 
odgovornosti, pač pa le vlado 
strankarjev, se je izrazil danes 
Newton D. Baker na Yale uni-
verzi pred odličnim občinstvom, 
broječim 3000 oseb. Baker je 
priporočal parlamentarni sistem 
vlade, da ima predsednik manj 
odgovornosti, kongres pa več po-
tom svojih narodnih voditeljev, i 
Obenem je Baker apeliral naj 
ameriške inteligente, da bolj štu-
dirajo mednarodne p r o b l e m e . 
Amerika bi morala s simpate-
tičnim izrazom zreti na enake 
probleme, in marsikako gorje bi 
bilo olajšano. 

o '! 
Lampe za konje 

Z veliko večino je v pondeljek 
vaška zbornica v bližnji vasi Be- j 
rea sprejela postavo, da morajo 
konji imeti laterne na repih, ka-
dar korakajo ali vozijo po Berei. 
Predlog je bil sprejet z vsemi 
glasovi proti enemu. Zbornica 
ni nič določila kako in kaj naj 
nosijo konji laterne, toda later-
ne morajo dobiti. Izdelovalci 
komatov in konjske opreme ima-
jo sedaj besedo. Direktor javne 
varnosti je pa izjavil, da te po-
stave ne bo usiljeval, ker neče, 
da bi ljudje brili norce o pošteni 
vasi Berea, Ohio. 

ženske molijo 
V pondeljek, ob 2. ui popol-

dne, ko je kongres glasoval gle-
de prohibicije, so ženske, ki spa-
diajo v organizacijo W.C.T.U., 
molile po raznih cerkvah, da bi 
ostala prohibicija. In ker kon-
gres ni z dvetretinsko večino 
sprejel predloga za odpravo pro-
hibicije, trdijo sedaj ženske, da 
je njih molitev to preprečila. 

* Mahatma Gandhi grozi, da 
se bo zopet postil. 

Sedanji blagajnik Collister 
je odgovoren za pri-
manjkljaj v blagajni 

Columbus, Ohio, 6. decembra. 
Generalni državni pravdnik dr-
žave Ohio, Bettman, je včeraj 

jcdredil, da je za primanjkljaj v 
,davčni blagajni Cuyahoga okra-
ju odgovoren sedanji blagajnik 
Collister in obenem tudi zavaro-
valninske družbe, ki so postavile i 
varščino. Obenem je generalni 
pravdnik tudi izjavil, da je bla-
gajnik osebno odgovoren za de-
nar, katerega so davkoplačevalci: 

preveč plačali v davkih, in da se 
mora tožiti blagajnika, kdor ho-
če denar nazaj, ne pa okraj Cu-
yahoga ali celo državo. Varšči-
na, pod katero posluje sedanji 
blagajnik, znaša $300,000, do-

jčim je bilo denarja ukradenega 
j iz okrajne blagajne v svoti $477,-
1000. S to določbo generalnega 
pravdnika, je postal položaj še 
bolj zamotan, kot je bil dosedaj. 

o 

Kaj je s pivom? 
Washington, 6. decembra. — 

S tem, da mokri kongresmani 
niso mogli dobiti skupaj potreb-
ne dvetretinske večine za odpra- j 
vo prohibicije, nastanejo še dru-
ge važne posledice. Gotovo je 
namreč, da imajo mokri večirio 
v obeh zbornicah kongresa, toda ; 
izkazalo se je, da nimajo dvetre-
tinske v e č i n e . Demokratska 

j stranka bo še pred božičem pred-
i lagala, da se Volstead postava v 
! toliko spremeni, da bo dovoljeno 
3.5 odstotno pivo. Ta predlog bo 
dobil večino v obeh zbornicah 

! kongresa, in bo poslan v podpis 
predsedniku Hooverju. Gotovo 
pa je, da bo predsednik Hoover 
vetiral predlog glede pive, in bi 
moral torej kongres zopet glaso-
vati o predlogu, in sicer z dve-
tretinsko večino. Ker pa te ve-
čine ni, kot se je že prvi dan 
pokazalo, bo predlog radi Hoo-
verja propadel, in čakati bomo 
morali, da Roosevelt nastopi 
urad, predno se bo kaj tozadev-
no ukrenilo. 

o 
For the love of Mike! 

V časopisih se je čitalo prete-
kli teden, da bo clevelandska po-
šta rabila za praznike kakih 

! 1000 posebnih uslužbencev ra-
jdi božičnega prometa. Sedaj pa 
prihaja pomožni poštar z milo 
prošnjo naj časopisi nikar ne pi-
šejo več o tem. Kakor hitro se 
je razglasilo tozadevno v časo-
pisu je napadlo kakih 3000 ljudi 
poštno poslopje. Vsi so hoteli 

! imčti delo. Upoštevani bodo v 
prvi vrsti bivši vojaki in možje 
z velikimi družinami, če so si-

'cer zmožni vršiti poštno delo. 
Šerif Sulzmann 

Danes pride v Cleveland man-
dat najvišje sodnije, da mora bi-
ti šerif Sulzmann odstavljen. 
Okrajni komisarji bodo nemudo-
ma' imenovali prvega pomožnega 
šerifa Alberja za začasnega še-
rifa, Alber bo pa imenoval Sulz-
rnana za prvega pomočnika, in 
to do Novega leta, ko Sulzmann 

i nastopi svoj drugi termin. 
Krajše ure 

Councilman A rti je vložil v 
| mestni zbornici predlog, da se 
i skrajšajo delovne ure vseh me-
stnih uslužbencev na 30 ur na 
teden. Delalo bi se po 6 ur na 
dan, pet dni v tednu. Mestna 
zbornica bo prihodnji teden o 
tem glasovala. 

Razdelitev vard 
Danes popoldne ima posebni 

pododbor mestne zbornice za no-
vo razdelitev mesta v varde svo-
jo prvo sejo. V temu odseku so 
štirje demokrati in štirje repu-
blikanci. 

Morda priteče za Božič iz kongresne pipe? 
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Lep shod malih naših hišnih posestnikov 
Na kratko naznanilo v tor-

kovi "Ameriški Domovini" se 
je sinoči odzvalo stotine naših 
ljudi, malih hišnih posestnikov, 
ki so prišli v Grdinovo dvorano, 
da slišijo, kje so vzroki, da mo-
rajo ti posestniki toliko trpeti, 
da ne dobivajo za svoje hiše 
nobene najemnine, poleg tega 
pa jih pritiskajo davki, kazni, 
Obresti in kapital. Malo doma-
če ognjišče, ki si ga je naš Člo-
vek postavil s trudom in mujo, 

i je v nevarnosti, da propade, in 
v takih časih pač človek gleda 

l in skrbi, odkod pride kakšna 
j pomoč. 

Milo se stori ljudem, ki so 
[Vse življenje trdo delali, pa pri-
;'de v tej silni depresiji čas, ko 
i jih preženejo iz lastnih domov 
radi neplačanih davkov. Za dol-
go življenje marljivosti, strada-
nja, varčevanja in vzornega dr-
žavljanstva, jim preti beraška 
palica na starost. V takem po-
ložaju se je treba organizirati, 
ker posamezno ne zmoremo nič, 
skupaj pa lahko naredimo pri-
tisk in grožnje na onih krajih, 
odkoder lahko pride pomoč, 
i Tega so se .zavedali stoteri 
naši ljudje, ki so se sinoči zbra-
li v Grdinovi dvorani. Shod je 
otvoril Mr. A. Grdina, ki je po-
jasnil, da se je zadnje čase or-
ganizirala d r u ž b a The Ohio 
Home O w n e r s Association— 
Zveza lastnikov domov v Ohio. 
Namen družbe je varovati l.iucfi 
pred neznosnimi davki :n na-
kladami, na drugi strani pa pa-
ziti, da se ljudski davčni denar 
ne trosi po nepotrebnem 

Ko je A. Grdina poiasnil na-
men, je govoril odvetnik Mr. 
Wm. Vidmar, ki ip razložil po-
men organizacije in podal na-
vodila za isto. Za Mr. Vidmar-
jem je pa vzel besedo Mr. James 
Metzenbaum, bojeviti član šol-
skega odbora, ki že eno leto vo-
di neusmiljen boj proti zaprav-
ljanju ljudskega denarja. On, 

kot član šolskega odbora, izvo-
ljen od naroda, dobro ve, kako 
se je postopalo s šolskim de-
narjem. Našteval je grehe šol-
skega odbora v tako gorostas-
nih številkah, da so se navzoči 
ljudje zgražali, češ, kako se po-
stopa z ljudskim denarjem. Tu 
je en vzrok, zakaj so davki ta-
ko visoki, da jih povprečni last-
nik domov nikakor ne zmofe. 

Za Metzenbaumom je zopet 
nastopil A. Grdina, ki je v slo-
venskem jeziku razložil, kar je 
povedal Metzenbaum, kako sil-
na krivica se godi davkoplače-
valcem od strani šolskih oblasti, 
ki enostavno z lopatami razme-
tavajo davčni denar. "Ne samo 
lastniki hiš, vsi plačujete dav-
ke v tej ali oni obliki, in vzrok 
je, ker oblasti, izvoljene od vas, 
delajo z denarjem po ljubi vo-
lji. Kako moremo to prepreči-
ti? Nikakor drugače kot z moč-
no organizacijo. 

Velike korporacije imajo svo-
je odvetnike, ki jih branijo, le 
borni lastniki domov so prepu-
ščeni samim sebi, ker se nihče 
ne potegne za nje. V organizaci-
ji je moč. " 

Potem je še govoril Mr. Wil-
liam F. Crawford, tajnik ome-
njene družbe. Povedal je, da je 
njih družba izven-politična, da 
je ustanovljena, ne da bi delala 
dobiček, pač pa da ščiti lastnike 
domov: član postane vsak, kdor 
hoče. članarina je dvojna, ena 
je $5.00 letno, in tak član dobi 
še posebno protekcijo družbe, 
druga članarina je $1.00 na leto 
za navadno članstvo. N a m e n 

j shoda je, da se za našo naselbino 
ustanovi posebna sekcija. Ljud-
je so razumeli, in takoj sinoči se 
je vpisalo 98 naših lastnikov hiš 
v organizacijo, katerih vsak je 
takoj plačal $1.00, 32 rojakov pa 
prinese denar v par dneh. 

Ker sinoči ni bilo prilike, da 
bi se takoj organiziral stalni od-
bor za našo sekcijo, se je izro-

čilo začasno delo v roke Mr. A. 
Grdina, pri katerem se lahko 
zglasijo vsi oni, ki so podpisali 
prošnjo za pristop in še niso pla-
čali. Ako plačajo, dobijo član-
sko karto pri A. Grdini, v trgo-
vini na 6019 St. Clair Ave., dok-
ler se vsa stvar stalno ne orga-
nizira. 

V tem času pa pazite na "Ame-
riško Domovino" za nadaljno de-
lo, kajti ko bo organizacija po-
polna, se bo šlo na delo. Sinočna 
seja je bila polna resnih in za-
vednih rojakov, katerim se je 
bralo na licih, kakšne skrbi jih 
tarejo. V kratkem bodo ti last-
niki zopet sklicani, d̂ i slišijo o 
nadaljnih korakih te organiza-
cije. Pazite tudi na časopis. 

o-
Roosevelt molči o glaso-

vanju v kongresu 
Warm Springs, Ga., 6. decem-

bra. Franklin Roosevelt se je 
začel pripravljati, da se vrne iz 
toplic v Albany. Rooseveltu so 
včeraj povedali o izidu glasova-
nja o prepovedi prohibicije, toda 
Roosevelt se ni izjavil o niče-
mur. Le toliko pripovedujejo 
njegovi prijatelji, da je gotovo, 
da bo Roosevelt sklical izredno 
zasedanje kongresa. 

o 
Poziv staršem 

Starši, ki imajo svoje otroke 
v East Madison šoli, se pozivlje-
jo na sejo, ki se vrši v četrtek, 
8. decembra, ob 2. uri popoldne. 
Mrs. Caroline Meyers, iz Cleve-
land College, bo govorila o "Na-
rastku neodvisnosti." To bo za-
nimalo gtarše odraščujočih otrok. 
Vsi starši naj bodo navzoči. 

Je še prilika 
Razprodaja pri slovenskem 

trgovcu Anton Anžlovarju, 6202 
St. Clair Ave., se še nadaljuje 
do 17. decembra. Zlasti imajo 
boterce lepo priliko za izbero le-
pih oblek za birmanke po naj-
nižjih cenah. 

Fašistični zbor Italije je 
odglasoval, da plača 
Ameriki dolžni obrok 

Rim, 6. decembra. Veliki zbor 
fašistične stranke je danes od-
glasoval,. da se plača Zedinjenim 
državam dolžni obrok, ki zapa-
de 15. decembra. Plačali bodo 
$1,245,437. Zboru je predsedo-
val Benito Mussolini. Obenem 
je najvišji zbor fašistov tudi 

\ sklenil, da se začno takoj po tem 
plačilu pogajanja med laško in 
ameriško vlado glede nadaljnih 
plačil. Prihodnji rok laškega 

i plačila, zapade 15. junija. Svota 
$1,245,437.00, katero bodo Itali-

j jani plačali, predstavlja samo 
obresti dolžnega roka, in niti do-
larja na dolg. Ko je Mussolini 
pojasnil navzočim stališče, v ka-
terem se nahaja laška vlada, so 
fašisti sklenili plačati z dodat-
kom "če se med tem kaj izvan-
rednega ne pripeti." Italija ni 
poslala nobene note Ameriki gle-
de moratorija in posluje glede 
odplačevanja dolgov in obresti 

; popolnoma samostojno. 
o 

Hoover govori 
Washington, 6. d e c e m b r a . 

Predsednik Hoover je danes po-
slal obema zbornicama' kongresa 
svojo zadnjo poslanico in pripo-

| ročila za načrte vlade. Poslanica 
i se glasi, kot bi bil Hoover izvo-
ljen predsednikom za nadaljna 

I štiri leta. Priporoča v njej nove 
I davke, ekonomijo, toda ne ome-
ni nobene besede o pivu ali 18. 

iamendmentu. Demokrati so hlad-
no sprejeli Hooverjevo posla-
nico. 

o 
Crosser bo speaker? 

Iz Washingtona prihaja yest, 
da bo pozivni kongresman iz 
21. okraja v Clevelandu, demo-
krat Robert Crosser, kandidat 
za urad speakerja ali predsed-
nika poslanske zbornice kongre-

]sa. Crosser se nahaja v kon-
gresu že 16 let. Demokrati iz 

i Ohio so podvojili svoje zastop-
stvo. Sedaj jih imajo 9 v kon-
gresu, po 4. marcu pa jih bodo 
imeli 18. Republikanci jih ima-
jo sedaj 13, po 4. marcu pa le 

S šest. 
Jim gre dobro 

J o s e p h Rogers, predsednik 
Addressograph Co., v Euclidu 
na Babbitt Road, se je izjavil, 

!da je tovarna v novembru zelo 
dobro poslovala kljub grožnjam, 
da če bo Roosevelt izvoljen, da 
bo industrija prenehala. In no-
va naročila še vedno prihajajo, 
je izjavil Rogers. Tovarna bo 
imela koncem leta mnogo neiz-
polnjenih naročil. 

Slabi zobje 
Dr. Roy Scott, eden izmed zo-

bozdravnikov, ki se nahajajo na 
i konvenciji v Clevelandu, je imel 
včeraj predavanje, tekom kate-; 

!rega je izjavil, da ni resnica,1 

da bi slabi zobje pospeševali bo-
lezen srčno napako, ki se zad-' 
nja leta vedno bolj širi med ame-
riškim narodom. Vzroki srčne 
n a p a k e so danes še tajnost 

! zdravniške vede, je rekel dr. 
I Scott. 

Influenca in prehlad 
Nenavadno veliko število lju-

di v Clevelandu je to dni pre-
hlajenih, dočim se je drugih lo-
tila pljučnica. Samo iz Addison 

I Junior High šole manjka te dni 
200 učencev in štiri učiteljice, 
vsi radi influence. V nobeni 
drugi šoli nimajo toliko mladih 
bolnikov v tem času. 

Collinwoodske Slovenke 
št, 22 SDZ se opozarja, da se vr-
ši letna seja jutri večer ob 7:30 
v navadnih prostorih. 

Policija je dovolila brezpo-
selnim parado pred kapi-

tolom v Washingtonu 
Washington, 6. decembra. No-

coj več^r bo dovoljeno "pohod-
nilčom lakote" vkorakati v me-
sto Washington in prirediti pa-
rado pred kapitolom, kjer zboru-
je kongres. Vsi pohodniki mora-
jo korakati v sklenjenih vrstah. 
Pred kapitolom jim bo dovolje-
no ustaviti se, in nekaj zastop-
nikov bo neslo v kongresno dvo-
rano zahteve pohodnikov, nam 
reč, da dobijo po $500.00 izpla-
čano v gotovini in zavarovalnino 
proti brezposelnosti. Sicer je 
pa žalosten pogled na te pohod-
nike. Policija jih je spravila 
na prazen prostor, v bližini New 
York Ave., zunaj pred mestom, 
na gozdnatem prostoru. Okoli 
iti ckd I je potegnljena močmt 
vrv, preko katere ne sme noben 
pchodnikov. Nad 400 policistov 
straži pri teh vrveh. Vsi imajo 
pripravljene različne bombe, ka-
terih bi se policija poslužila v 
sUičaju nemirov. Vseh skupaj 

; jih je do 2500. Le par sto izmed 
• njih sc spustili v mesto, ko se 
dokazali, da imajo denar in da 

I imajo sorodnike v mestu. Po-
| hodnike je zelo zeblo sinoči, ker 
i se je vreme spremenilo. Skozi 
vse popoldne so žvižgali in kri-

ičali nad policijo, ki se strogo drži 
predpisov, a veseli so bili, ko je 

t policija dovolila, da smejo para-
firati v mesto. Med pohodniki 

i je precej žensk in zamorcev, 
j, Washington, 6. d e c e m b r a . 
iPrva skupina pohodnikov lakote 
se je začela pomikati iz Wash-
ingtona, dočim odpotuje druga 

[skupina v sredo popoldne. Do 
rabuke ves čas nikjer ni prišlo. 

o 

Roosevelt mogoče zgubi 
Massachusetts 

Boston, 6. decembra. Ker so 
I se demokrati pritožili na držav-
nega tajnika, da se pri volitvah 
v državi Massachusetts ni pošte-

n o postopalo, se je odredilo novo 
i štetje. T u d i republikanci so 
dvignili enake pritožbe. Roose-
velt je zmagal v Massachusetts 
le z malo večino, in lahko se zgo-

Idi, da bo ta večina pri novem 
| štetju zginila. 

o 
Smrtna kosa 

Sinoči je preminul rojak Lu-
ka (Louis) Boje, star 63 let. Do-
ma je bil iz vasi Dolenja vas pri 
Ribnici, odkoder je prišel v 

! Ameriko pred 33. leti. Ranjki 
zapušča tu žalujočo soprogo, si-
na Ludvika in tri hčere, Ano Za-
gorc, Justine Baron in Alice, in 
enega brata. V stari domovini 
zapušča dve sestri. Ranjki je bil 
član društva sv. Vida št. 25 K. 
S. K. J. Pogreb se vrši v petek 
zjutraj ob 8:30 iz hiše žalosti na 
908 E. 137th St. v cerkev Mari-
je Vnebovzete, potem pa na Cal-
vary pokopališče pod vodstvom 
August F. Svetek. Naj bo ranj-

jkemu hladna, ameriška zemlja. 
Pr c ostalim sorodnikom izrekamo 
naše iskreno sožalje! 

Oporoka puščavnika 
! Januarja meseca je umrl v 
jpuščavniški koči na Cedar Ave. 
: čudak William Davey, ki je na-
redil oporoko, naj se njegov de-

| nar, ki je znašal $836,000, raz-
deli glasom postave države Ohio. 
Probatna sodnija je sedaj odda-

!'a razsodbo, in 43 oseb, bližnjih 
in daljnih sorodnikov ranjkega 
čudaka bo dobilo ta denar. Ne-
ka 78 letna Mrs. Davey Ooakley, 
ki stanuje na 9104 Hugh Ave., 

I bo dobila $100,000. 
i * Promet v Panamskem pre-
I kopu so morali začasno ustaviti. 
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Prijateljska beseda 
Preteklo nedeljo J e slovenska, hrvatska in srbska na-

selbina v Qlevelandu imela izredno čast, da je lahko pozdra-
vila v svoji sredini zastopnika jugoslovanske države, za-
stopnika tro-edinega naroda, zastopnika narodne moči in 
edinosti, jugoslovanskega poslanika v Zedinjenih državah, 
dr. Leonid Pitamica. To je bil zgodovinski dogodek. Prvič 
v zgodovini Zedinjenih držav je namreč, in prvič v zgodo-
vin? jugoslovanskega naroda je, da nas je prišel pozdravit 
naš rodni brat — Slovenec — dr. Leonid Pitamic, kot za-
stopnik trinajst milijonskega naroda — Jugoslavije! 

Prišel je med nas kot pride brat k bratu, prišel je k nam, 
sinovom stare domovine, ki smo se vsak iz tega ali onega 
vzroka izselili iz stare domovine v novo domovino —- v 
Ameriko. Postali smo tu ameriški državljani, obljubili smo 
zvestobo izbrani novi domovini, in sicer iz lastne, proste 
volje. Nihče,nas ni silil, da pridemo sem. Prišli smo v Ame-
riko, ne da bi nas Amerika prosila, prišli smo sem, da si tu 
pomagamo v tem ali onem oziru, prišli smo sem, da vidimo 
svet, in komur je ugajalo, je ostal tu, postal ameriški držav-
ljan, pri tem pa še vedno ostal zvest spominom svoje rojst-
ne domovine. 

In če je ta ali oni sin našega naroda pozabil na domovi-
no, če mu ni več za slednjo, tedaj pa gotovo pričakujemo od 
njega, da je gentleman, da se zna dostojno obnašati, kadar 
pride njegov rodni brat, ki zastopa to domovino, kjer nam 
je tekla zibeljka, kadar pride ta rodni brat naš k nam v po-
sete. Tako bo gotovo naredil kulturen človek, kričal na ce-
sti in robantil bo pa — barabež. In mi mislimo, da tudi naši 
maloštevilni in pičli sodrugi bi se preteklo nedeljo lahko po-
kazali boljše gentlemane, zavedajoč se dejstva, da lepa be-
seda s prepričevalnim izrazom mnogo več zaleže, kot pa rjo-
venje po cestah in preklinjanje po ulicah. 

Baš ti diktatorski, samopašni nastopi in prezirajoči na-
čin taktike sodrugov, njih strupeno razlaganje vsega, kar je 
pristno narodno, domače, naše, to je glavni vzrok, da se 
sodrugi slovenskega pokoljenja ne morejo udomačiti med 
našim narodom. Kar nekaj nam pridigajo, kar je popolno-
ma ptuje, prezirajo naše šege in običaje, sramotijo naše last-
ne ljudi bodisi na svojih sejah, v časopisju ali v letakih. In 
to nikdar ni način in sredstvo, koga pridobiti za idejo, ki ima 
za pristaše ljudi, ki se sramujejo svoje lastne krvi. 

Ko je leta 1914 zbruhnila evropska vojna in je Nemči-
ja napovedala vo jno Franciji, so nemški sodrugi v rajhsta-
gu, 190 po številu, enoglasno glasovali za svojega — kajzer-
ja, dovolili so mu milijarde za vojno, in sami so brez vsake-
ga protesta odšli med nemške borce, dasi so vedeli, da bo 
treba ubijati francoske, belgijske in druge sodruge. 

Tak je Nemec, najprvo Nemec, potem pa socijalist. Pri 
nas pa sodrugi prižgo svečo najprvo Karlu Marxu, potem se 
ravnajo po tem, kar jim narekujejo pravila, in če preostaja 
kaj časa, razuma in volje, se spomnijo od časa do časa, da je 
lipa slovensko drevo, in to je tedaj, kadar se poslužujejo na-
šega časopisja, da vabijo in prosijo občinstvo k svojim pri-
reditvam, to je, tisto naše slovensko zavedno občinstvo, pri 
katerem čutijo sodrugi denar, in če tega slutijo, so za silo 
tudi pripravljeni izjaviti, da so Slovenci! 

Daleko od nas naj bo lažna trditev, da mi napadamo so-
cijalizem. Mi ga nismo ustvarili in tudi naša naloga nikdar 
ne bo, da bi ga pomagali spraviti s sveta, kajti če je dober, 
se bo obdržal, če je slab, bo zginil, kot zgine vsaka stvar na 
svetu, ki ni na pravi podlagi. Ampak naša dolžnost kot slo-
venskega dnevnika je, da povemo sodrugom, da se obnašajo 
kot gentlemani, zlasti pa še napram lastnim bratom, in po-
sebno še, kadar pride med nas naš rodni brat, ki nam prina-
ša pozdrave iz rojstne domovine, ki nam nikdar ni želel kaj 
hudega, pač pa je vedno pripravljen pomagati narodu. 

Mi mislimo, da s.mo bili upravičeni napisati te vrstice, 
da ne bo kdo izmed jugoslovanskih gostov, katerih smo 
imeli stotine v Clevelandu zadnjo nedeljo iz raznih krajev, 
mislil, da smo v Clevelandu surovi prenapeteži. Onih, ki so 
skušali preteklo nedeljo narediti rabuko, je med nami samo 
toliko kolikor je postavnega alkohola v Volstead postavi, in 
zato pričakujemo od njih, da so kot gentlemani, ker smo bili 
tudi mi dosedaj napram kot gentlemani, zlasti, ker jih še 
vedno smatramo za rodne brate. 

vanov, naravnost majhen dan, 
nezadosten dan, mnogo pomanjk-
ljiv, toda ka,j naj sejavec priča-
kuje ob setvi? Koliko bo težkih 
vprašanj poprej, nego bo prišel 
čas žetve. Toda kaj naj bi pri-
čakovali več od tega dneva v teh 
časih in v teh razmerah in okol-
nostih, v kakoršnih se nahaja-
mo. Ali ni čuda>, da smo dose-
gli to, kar smo? Ali nismo lahko 
zadovoljni, da smo se še tako le-
po odzvali, pokazali, zadržali in 
pred ameriško javnostjo poka-
zali naše veliko jugoslovansko 
ime? Da, res, dosegli smo veli-
ko več, kot smo sami pričakovali 
v tej razdvojenosti med seboj, ko 
so naše ljudi tako begali ter od-
vračevali od praznovanja. 

Nesmiselno bi bilo trditi, da 
je bil to fin, zadovoljiv in popo-
len začetek. Toda kje pa je bil 
še kdaj kak popolen začetek? 
Silno je bil pomanjkljiv, če po-
mislimo, koliko nas je in koliko 
inteligence imamo. Toda mi ni-
smo zaupali samim sebi. Sicer 
smo videli v tem svoj veliki 
ideal, toda ker se je tu pa tam 
metalo polena pod noge, smo cin-
cali in gledali le od strani, pre-
pustili zadevo drugim, ki so 
riskirali; vse, da so obrnili braz-
do s kamenjem in trnjem zara-
ščene njive, na katero je bilo 
vsej a no seme naše skupne akci-
je za bodočnost. 

Dragi mi bratje južni Slova-
ni ! Ne pričakuje se od vas, da 
bi bili vsi z nami enakih nazorov, 
četudi je na*š namen to, kar je 
vaš namen, toda mi se dovolj ne 
razumemo, si še ne zaupamo, se 
še ne poznamo dovolj. Upam, 
da je slednji izmed nas človek 
razuma, da je brat bratu, da lju-
bi domovino in da je vsakega že-
lja, da pomaiga sebi in želi svo-
jim v domovini boljše bodočno-
sti. če smo si v resnici v tem 
enaki, potem bomo tudi kmalu 
spoznali, da so naši cilji in naša 
načela samo ena skupna želja, 
ena skupna akcija, da* postane-
mo močno drevo, na katerem naj 

bo napisano veliko ime od juž-
nih Slovanov največje slovenske 
naselbine v Ameriki. 

Hvala vam, bratje! Hvala 
vam, ki ste sodelovali! pri tem 
praznovanju. To praznovanje bo 
hladilo kot balzam vaše trpeče 
brate v zasužnjenem ozemlju, ki 
stegajo k vam roke in kličejo na 
pomoč. To bo v zadoščenje onim 
v domovini, ki vam kličejo, da 
nikar ne pozabite domovine. 

To praznovanje bo ostalo v 
zgodovini za one, ki bodo ostali 
za nami in se spominjali prvega 
južnoslovenskega rodu, ki je po-
stavil spomenike svojih velikih, 
kulturnih in delavnih mož tukaj, 
ki naj bi pričali na veke, kako 
žilav in kako domoljuben je bil 
ta rod. 

Četudi smo bili v dneh pred 
praznovanjem še nerazdeljeni, 
četudi smo bili eni za praznova-
nje, drugi proti agitirali, vseeno: 
hvala vam! Toda če smo raz-
sodni in če nam je v resnici za 
nas in naše brate, za boljšo bo-
dočnost, se moramo strniti v eno 
"narodno silo. Zakaj bi se delili, 
si nasprotovali in se pred svetom 
smešili, delali sami sebi škodo? 
Ni vzroka! Vsi smo sinovi in 
hčere južnih Slovanov in kot ta-
ki moramo gledati, da se osvobo-
jeni ohranimo. 

Bodimo sebi svoji! Drugi ne 
bodo za nas, če ne bomo mi sebi 
in zase. Poglejmo na levo in 
desno, kdo je v domovini naš so-
sed, kdo sega roke po naši zem-
lji, kdo jo je že podjarmil? Kaj 
so delali: z nami in kaj se z osta-
limi 'še lahko zgodi. Ne bodimo 
malenkostni, otročji, sebični. 

V nedeljo smo pokazali, da go-
ri v nas domovinska ljubaV. Naj 
ta ogenj v nas ne ugasne. Bolje 
je, da smo aktivni in se bolj spo-
znamo, kot smo se do sedaj. 
Nedeljska slavnost je bila polna 
življenja in bo to pot k edin-
stvu in sporazumu. Naj bo to 
pot k bratstvu, naj bo to most, 
ki nas bo vezal skupaj. 

S HARMONIKO NA MEDVEDA 
(Piše Jaka) 

NAŠ PRVI JUGOSLOVANSKI DAN 
Piše Anton Grdina ) 

Spominski in zgodovinski dan 
praznovanja ujedinjenja južnih 
Slovanov naše rojstne domovine 
v nedeljo 4. decembra je za na-
mi. Potekel je tako, kakor smo se 
zanj in proti njemu pripravljali. 
Morda bo kdo rekel, da to ni bil 
pomenljiv in zgodovinski dan. 
Ni bil to sicer dan, kakršnega bi 
mi južni Slovani lahko priredili, 
kžijjti to je bil dan začetka in pri-
prave za našo bodočnost. To je 

( bilo šele seme, ki bo vskalilo in 
i obrodilo stoteren sad. 
r Ne smemo trditi, da je bil to 
dan slave in ujedinjenja, mar-

; več: to je bil dan oranja in setve, 
1 ki bo šele v bodočnosti, po trdem 
delu nas vseh prinesel rezultat, 
na katerega smo gledali v nede-
ljo za naše bodoče dni. 

| Nedeljski dan je bil napram 
! naši veliki sili, katero tvorimo 
pc številu in po moči južnih Slo-

čakajte, da boste slišali, kako 
smo šli nad medvede v Pennsyl-
vanijo in sicer s harmoniko, to-
rej z vso častjo in slavo, kot se 
spodobi, da se jo izkaže takim 
hlačmanom. Lovce bo zanimala 
stvar, druge morda ne, pa je 
treba tudi za lovce nekaj pisati, 
ki toliko hudega prestanejo v 
lovskih sezonah, pa jim nihče ne 
da kakšnega posebnega prizna-
li j 01. 

Ni treba prav nič zmajevati z 
glavo, češ, da je bosa, da bi šli s 
harmoniko na medvede. Je res-
nica, ki se jo lahko prime in s 
pričami dokaže. 

Kdor se bo naveličal brati, 
lahko preneha kadar se mu zlju-
bi in ne bo nobene zamere, ne na 
tem ne na onem svetu. 

Nekega večera oktobra mese-
ca sedim za vrati pri Gašperju 
Korčetu in poslušam nekakšne 
lovce, ki so se pogovarjali samo 
o visoki zverini, to je taki, ki je 
večja od za,jca in nekoliko manj-
ša od slona. Pogovarjali so se, 
da bodo šli na medvede v sosed-
njo državo Pennsylvanijo, kjer 
da je toliko medvedov, da jih 
jeseni sa jemljej-o farmer j i, da 
jim hruške in jabolka tresejo. 
Na 8. novembra da jo mislijo 
odrinit, r?,vno na dan Volitev, 
da si bodo lož je zapomnili dan 
in da ne bo kdo zamudil. 

Koliko vas pa gre?" takole 
mimogrede pripomnim, da se ni 
videlo, kot bi se tudi jaz štulil 
zraven. 

"S Teboj bi nas bilo ravno 
deset, dasi Te ne silimo z nami," 
vljudno odvrne Gašper, ki mu je 
lov edino odrešenje na tem svetu. 

"Kdo bo pa vse šel?" rinem 
naprej previdno, da bi videl, če 
bo družba^ zame. 

"Jaz sem eden, pa Dutsch 
Prince, pa Vilček Vidmar, pa 
Rudy Božeglav, pa Kari Tieber, 
Tiebrov prijatelj tz A k r o n a, 
Bob, dva moja prijatelja, Eddie 
in Charlie, pa Charlie iz Penn-
sylvanije, pri katerem se usta-
vimo in ki nas bo peljal na sled. 
Vsi so dobri za družbo in za v 

gozd kot nalašč. Pojdi še ti, boš 
imel zabavo ko na kaki vinski 
trgatvi," je rekel Gašper. 

"Gašper, sicer se ne silim, 
ampak če mislite, da brez mene 
ne boste opravili nič, se vas bom 
pa usmilil in bom šel z vami, 
da boste vsaj lahko rekli, da 
imate izkušenega lovca seboj," 
rečem in mu sežem v roko. 

"Kar se tiče izkušenosti, bii se 
lahko nekaj časa pogovarjala, pa 
ker me že zadnjih deset let pro-
siš, na*j te vzamem enkrat seboj 
na medvede, pa naj bo." 

Zmeniva se še, da je nepre-
klicni odhod na volivni dan do-
poldne, to je takoj, ko bo vsak 
opravil svojo sveto in državljan-
sko dolžnost. 

"Gašper, mene poslušajte, pa 
jo odrinimo okrog devetih zju-
traj ; nam bo prav hodilo, ker 
ponoči se jaz jako nerad vozim," 
vzorno svetujem. 

"Kakor ti rečeš. Pridi sem v 
soboto večer, da bova napisala 
kaj naj vzamemo seboj za živež 
desetim lovcem," še omeni Gaš-
per. 

Kogar sem-potem srečal, sem 
mu hitel pripovedovati, da gre-
mo na medvede. Tako velik sem 
se zdel sam sebi- in korajžen in 
mislim, da sem dobil tudi v očeh 
mojih 'prijateljev velik ugled, 
ker na veverice in zajce bi šla 
še vsaka šema, ampak pogledat 
medvedu v oči in ga vprašati po 
njegovem ljubem zdravju, ta je 
pa druga. 

Vidmarjev Vilček me je par 
dni pred odhodom p r e v i d n o 
vprašal, kakšno maniro imajo 
kaj medvedje v Pennsylvaniji in 
kako se obnašajo, kadar se na 
vsem lepem srečajo s človekom. 
Ker je Vilček še mlad in ima še 
polno življenje pred seboj, sem 
ga prijazno poučil, da medved 
je medved in če človek nima. sr-
ca, je boljše, da ostane doma. 
Spomnil sem ga na dogodek, ko 
je medved v clevelandskem zve-
rinjaku iz dobrohotnosti objel s 
svojima šapama paznika in ga 
stisnil, da je paznik kar križem 

pogledal. Poveda.il sem mu tudi 
slučaj, ko sta šla pri nas na Me-
nišiji Herblen in Krajnč ata na 
medvede v Pretrže in da ni bilo 
ravno neko drevo pri roki, bi se 
bila lovcema slaba godila. Pove-
dal sem mu, da je medved jako 
krvoločna zverina in da mu naj-
bolj prija meso mladih fantov in 
da je najboljše, da gre človek na 
medvede z motorcikljem, da se 
lahko v vsakem slučaju umakne. 

Vsa ta resnična ' dejstva pa 
niso pri Vilčku dosti zalegla. Sa-
mo to je omenil, da je jako hiter, 
da ga v teku nihče ne prehiti. 
Ko sem videl, da ne opravim nič, 
sem mu še rekel, da naj se nikar 
ne zanaša na druge in da bo svo-
jo kožo sam nosil naprodaj po 
pennsylvanskih šumah. 

Prijatelji so mi hodili pripo-
vedovat razne d o b r e nasvete. 
Breskvar mil je zatrjeval, da se 
njemu zdi najboljše, če gremo na 
medvede s harmoniko, ker da je 
ta žival vsa neumna na to glas-
bo in da jo mine vsaka krvoloč-
nost, kadar zasliši premili glas 
harmonike. Kadar bomo zagle-
dali medveda, je rekel Breskvar, 
naj za*čne eden raztezat meh, 
medved bo začel štajeriš in zi-
benšrit, pa naj mu kar lepo 
igramo in medved bo šel za na-
mi kot cibka. Tako jih bomo lah-
ko nalovili dosti in žive pripe-
ljali v Cleveland. 

Ta ideja se mi je tako dopad-
la, da sem pri priči sklenil, da 
brez harmonike ne gremo in ne 
gremo na medvede. Zvedel sem, 
da je Vilček že včasih videl har-
moniko in da se tudi nekaj razu-
me na knofke, na "vej že" pa 
bolj malo da. No, saj nazadnjs 
tudi; medvedje ne bodo vedeli, če 
bomo igrali valček ali polko, sa-
mo da bo glas. Torej ukažem 
Vilčku, naj vzame harmoniko se-
boj, če se hoče medvedom priku-
pit in pa nam, ostalim lovcem bo 
kratek čas delal. Naj bo že kar 
tukaj pripomnjeno, da se bom 
vse svoje žive dni kesal, da sem 
vprašal Vilčka in njegove har-
monike za sočustvovanje, ker 
marsikatero uro'sladkega spanja 
nam je odžrl s tisto ška,tljo, Bog 
ji grehe odpusti in Vilčku tudi. 

V soboto zvečer grem k Gaš-
perju, da napraviva listo teles-
nih dobrih del, ki naj bi služile 
nam lovcem v dopadajenje. Naj-
prej sva sklenila, da dava delat 
mesene klobase, ki so dobro ku-
hane v zelju, pečene, zaroštane, 
gorke in mrzle in v kočevskem 
sendviču. Tri milje takih klobas 
bo dovolj za prva dva dni, sva 
rekla. Potem sva rekla, da bomo 
vzeli seboj poper, sol, moko, če-
bulo, meso za guljaž, meso za 
župco, salame, sir, jajca, špeh, 
mast, zelje v kamtah, paradižnik 
in — dvajset h l e b c e v kruha. 
Vrhu tega sem obljubil, da bo 
naša Johana spekla pet potic, da 
se bomo troštali z njimi za pri-
boljšek. 

Ko sva premišljevala, ako ni-
sva morda kaj pozabila, se spom-
nim, da bi bilo dobro vzeti seboj 
metlo, da bomo zjutraj pometli 
po kempi, da ne bomo kot živina 
v hlevu.. Do tedaj me je Gašper 
v vsem poslušal, tukaj se mi je 
pa uprl, češ, da sem že tak, da 
bi najraje seboj vzel zofo, gu-
galni stol in pa preprogo za. po 
tleh v kempi. Zastonj sem mu 
dokazoval, da je snažnost naj-
večja čednost na svetu in da brez 
metle človek ne more imeti sna-
ge v hiši in ne v kempi. Toda 
Gašper, ki je imel biti na tem 
lovskem pohodu naš kapetan, je 
rekel, da če gre metla z nami, pa 
da on ne gre, ker noče, da bi se 
nam vsa Pennsylvania smeja-
la. 

Jaz pa tudi nisem tak, da bi 
se radi ene metle skregal s pa-
metnim človekom, pa sem se 
vdal in mu obljubil, da ne bomo 
vzeli metlo seboj, na vsak način 
pa smetišnico, da bo tudi mene 
nekaj veljalo. Ko mi je še naro-
čil, naj vzamem kolikor morem 
dobiti blenketov, ker da bo mraz, 
je rekel, da sedaj sva z vsem go«-
toVa. Ker mili naš kapitan ni 
ničesar omenil glede pijače, sem 
ga že med vrg/ti vprašal, če mi-
sli, da bomo v Pennsylvaniji pili 
samo vodo. Iskreno me je poto-
lažil, da je že vse urejeno, da 

vzamemo seboj en sodček pi-
va in pa par sto steklenic iste pi-
jače. Kar se tiče "korajže" naj 
si pa vsak sam preskrbi po po-
trebi in meri. 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

OTROKOVA LJUBEZEN 
Pred 26 leti je v nekem abru-

škem selu ubila žena svojega 
moža in morala zato zapustiti 11 
mesecev starega otroka in se za-
kopati za težka vrata ječe. Otrok 
je bil najprej pri sosedu, pozne-
je je prišel v neki zavod, a zad-
nje dni je bil v trgovski službi 
v Milanu. Hrepenenje po ma-
teri, ki je živa zakopana, ga je 
dušilO sleherni dan bolj. Ono 
Strašno dejanje ji je odpustil. 
Saj je čutil, da ni nikoli doživel 
materinske ljubezni, pa bi se 
vsaj zdaj kot odrasel mož ob njej 
segrel. Zvedel je, da bo mati 
izpuščena iz ječe. Nič ni pomiš-
Ijal, takoj se je odpravil tja. To-
da ker ni imel denarja za pot, je 
brez misli segel v blagajno in 
vzel 600 lir. šele na vlaku se je 
spomnil, da je napak ravnal in 
bi moglo nepremišljeno dejanje 
roditi zle posledice. Zato je na 
prvi večji postaji brzojavil svo-
ji firmi, da bo vrnil denar. Po 
nekaj dneh ga je res odposlal, 
toda bilo je že prepozno. Poli-
cija ga je v Milanu zaprla. Da-
siravno je firma zanj prosila, 
je bil obsojen na tri mesece in 
pol ječe in 300 lir denarne kaz-
ni. Težko pričakovana mati je 
prišla na svobodo, njen dobri sin 
pa v zapore. Taka je bila justi-
ca zmerom in povsod,, ker ima 
pač mrzle paragrafe, srce pa 
mora imeti skrito za tisočerimi 
zastori. 

v 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

Dnevna vprašanja 
1. Kdaj je bila zadnja svetov-

na razstava v Chicagi? 
2. Ali je gorkeje nositi po zimi 

dva parai tenkega spodnjega 
perila ali en par težkega? 

3. Kadar sežgo truplo mrtve-
ga, ali sežgejo obenem krsto 
s truplom? 

4. Koliko imajo plače poštni 
zrakoplovci ? 

5. Kdo je blagajnik Zedinjenih 
držav? 

6. Koliko ima letne plače? 
7. Ali: je on prvi uradnik bla-

gajniškega oddelka Zed. dr-
žav? 

8. Kdaj so odpravili sramotni 
kamen za zločince v Ameri-
ki? 

9. Ali človeka lahko aretirajo 
v Ameriki, če preklinja? 

10. Kateri ljudje na svetu uži-
vajo največji zajtrk? 

Odgovori na vprašanja 
1. Leta 1893, ko se je vršila 

Kolumbijska razstava. 
2. Dvoje lahnih spodnjih oblek 

je gorkejših kot ena težka 
obleka, ker je zrak med nji-
ma slab prevajalec gorkote. 

3. Ako daste sežgati truplo je 
slednje sežgano zaeno s kr-
sto, tako da ne veste, ali do-

bite pepel ranjkega ali pepel 
lesa od krste. 

4. Povprečno $500.-00 nai me-
sec. 

5. William B. Woods, ki je 
imenovan od predsednika in 
potrjen od senata. 

6. $8000.00 na leto. 
7. Ne, blagajnik ni predstojnik 

blagajniškega urada. Prvi 
uradnik je zakladniški taj-
nik Ogden Mills, ki dobiva 
$15,000 na leto plače, in je 
obenem kabinetni tajnik. 

8. Uradno je bil odpravljen 
zadnji sramotni kamen za 
zločince v državi Massachu-
setts v letu 1839. 

9. Ne v vseh državah, dočim 
ima sedem držav tozadevne 
postave. 

10. Amerikanci uživajo najbolj 
obilni zajtrk med narodi sve-
ta, dočim imajo opoldne^ le 
majhen prigrizek. 

V L j u b l j a n o je prišel po 
opravkih Opaldarjev Matevž iz 
Kozjega repa, ki je bil trden 
kmet in je imel precej pod pal-
cem. Tega se je tudi dobro za-
vedal in je kaj prezirljivo gledal 
na ljubljanske škrice, o katerih 
je vedel, da so večinoma suhi od 
prvega pa do zadnjega v mesecu. 
Svoje opravke je ugodno opra-
vil, zato si je Matevž mislil, da 
bo stopil malo v kavarno, čeprav 
misli ljubljanska gospoda, da je 
kavarna samo zanjo. 

Prešerno se vsede Matevž za 
mizico v kavarni, naroči skode-
lico kave, kot je videl, da jo ima-
jo drugi pred seboj, potem si pa 
zabaše v usta čik tobaka, brez 
katerega ni mogel biti drugače 
kot v cerkvi in še takrat je tež-
ko prestajal. V roke vzame ča-
sopis in se dela kot bi bral, in 
začne, samo ob sebi umevno, 
prav na široko pljuvati okrog 
sebe, kot je bil tega navajen do-
ma. Prav nič ni gledal, kam je 
padlo in ga tudi nič brigalo ni. 
Saj lahko plača, pa se njegovi 
"boti" še poznalo ne bo. 

Toliko bolj pa je brigalo to 
Matevževo pljuvanje natakarja, 
ki je kar odrevenel, ko je opazil, 
da, pošilja kmetski gost svoje či-
kovne proizvode po lepih par-
ketnih tleh, da se je poznalo za 
njimi kot za gnojnim vozom, ki 
pelja na njivo. Seveda, opozo-
riti si ga ni upal, da se kaj take-
ga ne spodobi v ka.varni, kajti 
gost je gost in takile iz dežele so 
še bolj širokogrudni pri napit-
nini, kot stisnjeni škrici, ki ko-
maj spravijo skupaj za kavo. 
Da pa ne bi bila vsa kavarna de-
korirana s Matevževim ustnim 
izročilom, se na<takar hitro do-
misli, zgrabi v kotu pljuvalnik 
in ga postavi pred Matevževo 
mizo. Matevž še v svojem živ-
ljenju ni videl pljuvalnika, zato 
mu tudi na misel ne pride, da 
je natakar prinesel samo njemu 
na ljubo to lepo, bliščečo skledo, 
zato je skrbno pazil, da ni plju-
nil vanjo. Natakar mu je na-
stavljal pljuvalnik vedno tje, 
kamor je Matevž pljuval, da je 
moral ta že res paziti, da ga ni 
zadel. 

Toda končno je bilo pa Ma-
tevžu vendar le preveč te nata-
karjeve nepazljivosti (kakor se 
je Matevžu zdelo), pa jezno za-
vpije: "Vi, slišite, če ne odnese-
te takoj tiste sklede proč, mi bo 
tega kmalu dovolj in bom res 
pljunil vanjo." 

. A 

Jaz sicer ne vem koliko je res-
nice naj tem, toda splošno se go-
vori, da bo poslal polentar vseh 
polentarjev, Mussolini, sloven-
skim socialistom v Clevelandu 
zlate kolajne, ker so zadnjo ne-
deljo rigali proti ujedinjeni Ju-
goslaviji. Mussolini se še ni od-
ločil, ali bi jim poslal vitežki red 
makaronov, ali znak hrabrosti, 
fig in rožičev. Na vsak način je 
pa taktno od Mussolini j a, da 
svoje pristaše dostojno in pri-
merno nagradi. Čestitamo! 

A 
"Prosveta" je zadnji teden za-

pisala : Kdor se udeleži proslave 
ujedinjenja Jugoslavije, je tri-
krat hlapec. Hm, škoda, da ni 
bilo urednika. "Prosvete" v ne-
deljo v Clevelandu. Gotovo bi se 
mu bilo zaletelo, ko bi bil videl 
natlačeno veliko dvorano Sloven-
skega narodnega doma. 

A 
¥ 

Peter in Pavel se srečata na 
ogalu in ker se Petru zdi, da se 
Pavle tako strašno kislo drži, mu 
reče: "Kaj se pa držiš, kot bi se 
ti bilo vso noč o vragu sanjalo?" 

"Eh, saj veš, tale depresija me 
gifta." 

"No, saj ni tako hudo, kot se 
ti zdi in ljudje vse preveč pre-
tiravajo. Poglej, pred enajstimi 
leti nisem imel centa v žepu, da-
nes imam pa že dva niklja." 

D O P I S I 

Staro zanesljivo 
T R I N E R J E V O 
GRENKO VINO 

Tonika za želodec in 
odvajanje 



Vesti iz domovine 

—V Mariboru je umrl dvorni 
svetnik v pokoju g. Ivan šorli. 
Smrt je nastopila kot posledica 
kratke bolezni, kateri je 79 let-
ni starček podlegel. S pokojni-
kom lega v grob markantna oseb-
nost v vrstah mariborskih emi-
grantov z Goriškega. Bil je Go-
ričan Tolminec, rodom iz Klavž. 
Vsa najlepša leta je preživel na 
domačih ljubljenih tleh, odko-
der se je moral umakniti tujcu. 
V Gorici ga je vezalo tesno pri-
jateljstvo z blagopokojnim vla-
di ko goriškega slovenskega na-
roda metropolitom g. Sedejem. 
Še med vojno sta si oba dopiso-
vala in pokojni dvorni svetnik 
je zvesto čuval pisma svojega 
velikega prijatelja. Izgnanstvo 
iz ljubljene Goriške je čutil silno 
hudo in neprestano je živel v 
upanju, da mu bo kljub starosti 
dano še enkrat videti drago do-
movino. žal pa se mu njegova 
poslednja želja ni izpolnila in 
počival bo v Mariboru, ki mu je 
postal druga domovina. 

—V Strugah je umrl v visoki 
starosti 86 let gospod Anton 
Orehek, bivši dolgoletni odbor-
nik občine Moravče, član kraj. 
šol. sveta v Moravčah in posest-
nik v Krascah. 

—Na Logu pri Savici je pre-
minul g. Kmetič Anton v staro-
sti 85 let. 

—V Mostah pri Ljubljani je 
umrla gospa Terezija Keber, za-
sebnica. 

—Smrt v vodi. V Dolnji Len-
davi je utonil v jarku vode Mol-
nar Janez iz Lakoša. Kopal je 
jarek okrog travnika in je padel 
v vodo. Potegnil ga je sicer nek 
starček iz vode, pa ker ga ni mo-
gel spraviti iz globokega jarka, 
ga je položil na zemljo ob jar-
ku. Mislil je menda pozneje 
vstati in je^adel nazaj v vodo. 
Pravijo, da je bil malo natrkan. 
Našli so ga zvečer okrog 9. 

—V Ljubljani je umrl gosp. 
Ivan Slanovic, ključavničarski 
mojster. 

—Mož in žena na mrtvaškem 
odru. V Pribičevičevem je pre-
teklo soboto uimrla, zadeta od 
kapi, 68 letna Magdalena Litzen-
berger. Pogreb je bil določen 
za nedeljo popoldne. Njen mož, 
78 letni Peter Litzenberger je 

pripravljal vse potrebno za po-
greb, ne misleč, da bo čez 21 
ur tudi on mrtev. Mož je bil 
zaradi ženine smrti silno žalo-
sten in razburjen. Ko je v ne-
deljo obedoval, ga je zadela mož-
ganska kap. Zgrudil se je na tla 
in bil pri priči mrtev. Položili 
so ga na mrtvaški oder poleg že-
ne in v pondeljek oba skupaj po-
kopali. , 

—Dvor pri Polhovem Gradcu. 
Umrl je 10. novembra Cankar 
Matevž, v starosti 64 let. 

—Cerknica, živimo v zelo 
težkih časih. Posebno pri nas. 
Prej, ko se je les prodajal, so bili 
pri nas ljudje vedno pri delu in 
ni bilo toliko fantov doma brez 
dela, kakor sedaj. Borbo za 
vsakdanji kruh je prisilila naše 
ljudi, da so si poiskali nov vir 
zaslužka. Začeli so s prenaša-
njem moke in drugih reči. Pre-
našajo v Postojno. Dovoljeno 
je, da vsak, ki ima pravico, lah-
ko nese do 10 kg moke in 2 kg 
mesa. Tako zaslužijo nekateri 
po 20 Din, celo do 40 Din na 
dan, kakor pač kdo proda. 

—Požar. Nenadoma je zače-
lo goreti v Grahovem pri Cerk-
nici. Gorel je kozolec posestni-
ka Jožeta Šviglja, p. d. Hraškar-
jev. Ogenj je opazil neki grani-
čar. Ta je hitro alarmiral svo-
je tovariše in druge ljudi. Na 
mesto požara so takoj prihiteli 
grahovski gasilci, pozneje pa tu-
di gasilci iz Žirovnice. S skup-
no močjo so ogenj ugonobili, 
vendar je ogenj uničil ves kozo-
lec (6 oken) par vozov, poljsko 
orodje in dosti krme in stelje. 

Kakor pripoveduje graničar, 
je začelo goreti kar na dveh me-
stih, in je tako opravičeno sum-
niti, da je bil ogenj podtaknjen. 
Prijeli so nekoga, ki je osum-
ljen. 

Škoda je precejšnja in tudi ni 
krita z zavarovalnino. 

—Ponesrečenci z dežele. Na 
cesti je padla in dobila resne no-
tranje poškodbe 36 letna Mari-
ja Drnovšek, žena rudarja iz 
Toplic 151 pri Zagorju. — V To-
polu pri Begunjah je padla in si 
zlomila desno nogo Kristina Ro-
žanc. — Pri delu si je odsekal 
kazalec desne roke 24 letni zidar 
Peter Petaro od D. M. v Polju. 

oplašiti. Vojvoda Pečanac je iz-
bral izmed prijavljenih četnikov 
300 ljudi in se napotil proti Ri-
stovcu. Sama po moško pripo-
veduje svoje sledeče zgodbe ta-
ko-le: 

"Ko smo spustili v zrak že-
lezniški most pri Ristovcu, smo 
se napotili proti Bosiljgradu. Ko 
smo naskočili vas, je prebival-
stvo z vojaštvom vred pobegnilo 
na vse strani. Od tu nismo šli 
daleč, ker smo zgrešili pot in 
smo se morali vrniti. Ko smo 
se vračali nas ,je pod planino 
Kukavico izdal neki kmet, vsled 
česar nas je nenadno napadla 
četa Bolgarov. V tem boju sem 
bil ranjen v nogo z dum-dum 
kroglo. Vojvoda je bil blizu, pa 
je videl, da sem ranjen. Posre-
čilo se nam je prebiti se skozi 
aolgarske vrste. Tudi jaz sem se 
boril z drugimi, čeprav sem bil 
ranjen. Ko smo ušli Bolgarom, 
so me na vojvodovo željo hudo 
ranjenega posadili na njegovega 
konja in smo šli naprej. Rane 
na nogi mi niso mogli obvezati, 
ker se nam je mudilo v varnej-
še kraje. Strašno me je začelo 
boleti, da nazadnje nisem mogel 
več sedeti na konju. Tedaj je 
vojvoda naročil štirim četnikom, 
naj me nosijo. Vsled tega smo 
vedno bolj zaostajali za drugimi, 
ki so se nam izgubili izpred oči. 
Vsak trenotek smo se bali, da 
nas nenadno ne napadejo Bol-
gari. Strašno žejo sem trpel, 
ker nismo imeli vode. Pri nekem 
potoku, ko sem se napil vode, 
sem rekel svojim spremljeval-
cem, naj me puste tam, sami pa 
naj gredo za vojvodo ter mu re-
ko, da sem umrl. Komaj sem 
jih pregovoril. Tako sem ostal 
sam v gozdu, v dolini ob potoku." 

Sedaj pričenja najhujši del 
njenega pripovedovanja o mu-
kah in trpljenju. Brez moči je 
ležala v gozdu, sama, ranjena, s 
strašnimi bolečinami. Nad se-
boj je videla le nebo, okrog sebe 
pa neprodirno šumo, pomoči pa 
od nikoder. Tako je minilo osem 
dni tega groznega umiranja v 
grobni gozdni i tišini,, Od žeje se 
ji je grlo kar izsušilo, rana na 
nogi pa se je začela gnojiti, šele 
devetega^ dne so jo našli bolgar-
ski vojaki. Ker pa. so mislili, da 
se potajuje, so jo brcali, zba-
dali z bajoneti in bi jo bili tudi 
ubili, ko bi je ne bil rešil bolgar-
ski narednik. Prenesli so jo v 
vas čukljenik. Odtod pa so jo 
čez dva dni z vozom prepeljali v 
bolnišnico v Leskovec. Pa tudi 
tu so z njo grdo ravnali. Tu so 
ji tudi odreza.li levo nogo do ko-
lena. Čez tri mesece in pol, če-
tudi še ni bila ozdravljena, so jo 
izpustili iz bolnišnice ter jo pre-
peljali v ječo. Sama se čudi, ka-
ko je tako bolna mogla izdržati 
še ječo. Nato pa je prišla osvo-

- o -

ZGODBE ŽENSKE VSTAŠINJE 

"Politika" iz Beograda prina-
ša zgodbo srbskega dekleta Riz-
ne Radovič, ki se je med sve-
tovno vojno udeležila vstaje pro-
ti Avstrijcem in Bolgarom, kate-
ri so bili zasedli Srbijo. Zastop-
nik "Politike" jo je obiskal v 
zavodu za, pohabljene otroke v 
Subotici, kjer je sedaj nastanje-
na kot krojaški nadzornik. No-
si se po moško in tudi govori ka-
kor možak. Njena zgodba je 
ta-le: 

Rojena je bila leta 1899 v To-
plici, vas Prekupice pri1 Prokup-
lju. Krstno ime ji je bilo Riz-
na. Do 16. leta je morala trdo 
delati na polju. Ko so leta 1915 
Bolgari zasedli vse kraje, je več 
bolgarskih vojakov udrlo v nji-
hovo hišo ter so pobili očeta in 
mater. Ker ji je že brat prej-
šnje leto padel pri Belgradu, je 
ostala samay s svojo 12 letno se-
stro. Tudi njo so prihodnje leto 
napadli na cesti Bolgari in jo 
pretepli za žive in mrtve, tako 
da je ležala dva tedna. Medtem 
je sklenila pobegniti v gore ter 
se iz maščevanja do morilcev 
svoje družine in do mučiteljev 
pridružiti vstašem. Decembra 
meseca leta 1916 je, oborožena s 
Puško pokojnega očeta, v burji 
in snežnem metežu zapustila 
rodni krov in se napotila proti 
Planinam. Pri vasi Petrešta je 
zagledala dva avstrijska voja-
ka, ki sta ji prihajala nasproti. 
Skočila je za drevo ter se skrila. 
Vojaka sta šla mimo nje in je 
nista opazila. Pač pa sta kma-
lu v snegu zapazila svežo gaz. 
Začela sta jo iskati. Dogodek 
s'ama popisuje, govoreč kakor 
tftcški, tako-le: 

"Tedaj sem pomeril in dva-

krat ustrelil. Imel sem srečo, 
ker sta oba pa,dla. Prepričal 
sem se, da sta mrtva. Enemu 
sem slekel plašč, ga oblekel sam 
in se potem skril globlje v gozd, 
kjer sem našel dobro skrivali-
šče. Medlo je, da je kar zasipalo 
oči. čez nekaj časa sem krenil 
dalje. V vâ si sem izvedel, da je 
v bližini vojvoda Kosta Vojno-
vič s svojo komitsko četo. Našel 
sem jih srečno. V taboru je bil 
s komiti tudi neki pop Mita,1 ki 
mi je dal ime Stojan. Od tega 
časa dalje nisem bila več žen-
ska Rizna, ampak moški Stojan, 
kakor se tudi danes še imenu-
jem." Poslej je živela skupaj s 
četniki, ki pa niso slutili, da je 
ona ženska. Z njimi je hodila 
po planinah, gazila po globo-
kem snegu, prezebavala, večkrat 
stradala in se borila. Prva več-
ja bitka, v kateri je sodelovala, 
je bila bitka pri Blaci v Jankovi 
klisuri. Tedaj je napravila če-
taški izpit. Vojvoda jo je zara-
di njenega junaštva cenil kakor 
enega najhrabrejših svojih čet-
nikov. Meseca marca 1917 se je 
udeležila znane topliški vstaje. 
Vstaši so se sicer hrabro borili, 
a so podlegli, ker so bile avstrij-
ske in bolgarske čete tehnično 
bolje oborožene. Vendar v vseh 
teh bojih ni bila ranjena. 

Ko je bila topliška vstaja za-
dušena, je vojvoda Kosta Peča-
nac na Jurjevo sklical vse vsta-
še na planino Vidovačo. Prišla 
je tudi Rizna Radovič. Vojvoda 
jo je pregovarjal, naj se ona te- ; 
ga pohoda ne udeleži, ker bo to 
najtežji del bojevanja. Hotel 
je namreč prekoračiti s četniki 
bolgarsko mejo in zanesti boj na 
Bolgarsko.' Rizna pa se ni dala 

boditev. Prenesli, so jo iz ječe v 
bolnišnico v Niš, kjer je ležala 
šest mesecev. Tu je bilo lepo. 
Popolnoma se je pozdravila. Ko 
je zapustila bolnišnico, so jo po-
slali v Belgraid, kjer so ji napra-
vili umetno nogo. Od tu so jo 
poslali v invalidski zavod v Ze-
mun, kjer se je izučila krojašt-
va. Od leta 1928 služi v Suboti-
ci za nadzornika v zavodu za po-
habljene otroke, živi sama zase 
brez znancev. Te dni je dobila 
pismo od vojvode Koste Pečan-
ca, naj mu popiše zgodbo svoje-
ga trpljenja, da jo bo ponatisnil 
v drugi knjigi o topliški vstaji. 

Bivša Rizna — sedaj Stojan 
Radovič, kakor se sama imenu-
je, kadi cigarete in nosi moško 
obleko srbskih seljakov. 

o 

Posledice vojne 
Cleveland (Collinwood), O.— 

Veliko navdušenje militaristov 
za svetovno vojno je bilo leta 
1914 tako, da so prepričali tudi 
priprosto ljudstvo, da vojna je 
potrebna in da le z vojno je mo-
goče poravnati medsebojne tr-
govske in meddržavne spore. 
Ljudstvo navdušeno, vojaki so 
odhajali vdano na. bojne poljane 
reševat vsak svojo domovino. Po 
parlotnem bojevanju pa smo vi-
deli razočaranja, ker naše patri-
jotično navdušenje nas je stalo 
mnogo mladih življenj, pohablje-
nih udov in rušiti se je pričel 
naš dom. 

Preplava tujcev po deželi je 
napravila čuden vtis na domače 
prebivalstvo, da je postalo brez-
čutno, pozabilo je na človekoljub-
je in zrušilo marsikateri dom in 
— družino. Koliko družin pro-
pade na en ali drugi način! Ko-
liko siromakov je postalo vsled 
svetovnega, klanja! Kdo se bri-
ga za te siromake danes? Kaj 
imamo od tega, ker smo se juna-
ško bojevali? 

Odgovor na ta vprašanja' bo-
mo dobili 11. decembra v Slov. 
Del. Domu na Waterloo Rd. in 
sicer nam bodo pojasnili igralci 
dramskega društva "Anton Ve-
rčvšek" v drami "Mrak," ki bo 
uprizorjena na omenjeni dan in 
v kateri bomo videli sliko: po-
sledice vojne. 

Gotovo je, da nas bo ta pretre-
su j oča drama zelo zanimala, in 
postala popularna med Sloven-
ci, ki smo bili med prvimi zane-
seni v svetovno vojno. Zato nas 
bo tembolj zanimalo in bomo z 
lahkoto zapopadli temo te dra-
me. Zato je priporočljivo, da 
smo navzoči pri tej zanimivi 
predstavi, posebno še sedaj, ko 
se svetovne velesile gledajo kri-
žem, kar je jako nevarno, da se 
i z n o v a ne prične nečloveško 
bojno klanje, da se nam pojasni 

Paul Keller 

CVET NAŠE VASI 

"Mojster Klander, nekaj bi 
vam lahko svetovala. Z n a n o 
vam je, da je umrl stari Čebe-
lar. Imel je hišico, ki je sicer 
pokrita s škodi j ami, a je prav 
lična. —' No, pa saj je bil tesar. 
Hišica je na lepem kraju. Ima 
dve večji sobi, kuhinjo, dvoje 
podstrešnih izb in še klet. Če-
belarjevi dediči, ki bivajo drug-
je, so mi ponujali hišo za tride-
set tisoč dinarjev. Zraven spa-
da prav ličen vrt z rodovitnim 
sadnim drevjem in še skoraj 
dvoje juter polja srednje vrste. 
Ondi se pridela žito in krompir. 
Vsega je dovolj za. vas in vašo 
ženo ; še kakega prašiča si boste 
čez zimo priredili." 

Kovač je ugovarjal, češ, da ni 
poljedelske sorte, a njegova že-
na, ki je bila nekoč za veliko de-
klo na kmetiji, pa že dobro ume-
je polje obdelovati. A saj ima 
kovačnico in stanovanje, kaj naj 
bi še s čebelarjevo hišo? 

Tedaj mu je Mina razložila, 
da naj preuredi to hišo za leto-
viščarje. Saj hoče vsako leto 
več in več ljudi v Loko, kjer je 
zdravo, lepo in ceneno življenje. 
Naj preuredi hišo v ta namen; 
sicer bo nekaj stroškov, a to se 
bo vse povrnilo. Torej naj sobe 
lepo prepleska, naj poskrbi za 
dobre postelje, postavi naj okus-
no pohištvo, naj obesi nekaj le-
pih slik, ki mu jih bo ona izbra-
la ; dalje naj okrasi okna z zave-
sami, položi v vsaki sobi pod mi-
zo kako preprogo, naj napelje 
električno luč in si nabavi naj-
potrebnejšega posodja za kuhi-
njo. Pred hišo, ondi, kjer je 
najlepši razgled in daje velik 
oreh lepo senco, naj postavi klop 
z mizo. 

Kovač se je prijel za glavo. 
"Za božjo voljo, gospodična, 

j preden bom* MSe"«fcO'> spravil sku-
paj — kolikokrat bom pa še mo-
ral zadeti srečko?" 

"Nič več! Za nakup in vso 
opremo zadošča vaš denar, če 
prodaste še motorno kolo. če pa 
ne bi imeli zadosti, zakaj slabih 
stvari je bolje, da jih človek ne 
kupi, pa vam posodim tudi jaz. 
Naš mizar in pa sedlar vam na-

posledice vojne, da bomo videli, 
ali so nam vojne koristne. Zato 
v nedeljo vsi v Slov. Del. Dom, 
da si ogledamo dramo v treh de-
janjih pod imenom "Mrak" in 
prepričali se bomo, v koliko so 
nam vojne koristne. 

L. K . 

redita vse dobro pa poceni." 
"Saj sta moja prijatelja." 
"Torej! In koliko bi vam do-

našala hiša? Koliko bi zahte-
vali za sobo s souporabo kuhi-
nje, in še za kamrico z eno po-
steljo?" 

"Nič ne vem," je odvrnil ko-
vač, "ši nikoli nisem bil na le-
tovišču." 

"Sto dvajset dinarjev na te-
den!" je dejala Mina. "To je 
prav poceni. In ker toliko lju-
di sili vsako poletje v Loko, bo-
do cene narasle. In zdaj izra-
čunajte, koliko bi dobivali me-
sečno!" 

Mojster Klander je sedel pred 
Mino ko velik, neroden šolar 
pred učiteljico. Bal se je, ker je 
bil slab računar. Toliko je le 
dognal, da ima mesec štiri tedne 
in da. je štirikrat sto dvajset 
približno pet sto. 

"Pet sto dinarjev," je slednjič 
dejal. 

"Napak!" ga je pokarala Mi-
na. "Saj je dvoje stanovanj. To-
rej?" 

To kovaču ni šlo v glavo. Zato 
mu je morala sama povedati, da 
bo v poletju prejel na mesec pri-
bližno tisoč dinarjev. In izpra-
ševala ga je dalje: 

"Koliko mesecev bi bila vsa 
stanovanja, v Loki zasedena?" 

"Ne vem!" je plaho odvrnil 
kovač. "Nikoli nisem oddajal v 
najem in letoviščarji nimajo kaj 
opraviti v kovačnici." 

"Pa tO vendar veste,' je neje-
voljno vzkliknila, "kako dolgo so 
tujci pri nas?" 

"No — takole od srede maja 
do srede septembra. To mi je 
Vogelnik povedal." 

"Prav — štiri mesece. Zdaj 
prihajajo tujci tudi pozimi in si-
cer se sankajo ali smučajo. Hiša, 
ki bi jo vi kupili, je prav prilično 
ob cesti na kolodvor. Torej — 
ne bom dalje računala z vami. če 
boste kupili posestvo in dali hi-
šo tako preurediti, kot sem vam 
jaz svetovala, se bo vaš dehar 
obrestoval po več ko po deset od-
stotkov in mimo tega boste imeli 
še kaj od vrta in polja." 

Klandru so pošle besede. Sit-
no mu je bilo, škripal je s stolom, 
ni vedel, kam bi se dejal in je 
rekel: 

"Odkrito povedano, gospodi-
čna, prav nič mi noče v glavo. 
Tisto o zastorih in preprogah — 
in o senčnici pod orehom in o 
odstotkih — le kako more to vse 
naenkrat v eno samo glavo? Le 
enega se zavedam, da sem nič-
vreden človek, zakaj nekoč sem 
vas radi vašega brata razžalil." 

"Pustite to, Klander!" 
"Vem, vem, odpustili ste mi, a 

zdaj, ko ste tako— tako strašno 
dobri z menoj . . . Saj niti spre-
jeti ne morem. . ." 

če se kdaj človeku, nepričako-
vano kaj dobrega ,ponuja, pravi 
skromno: "Saj ne morem spre-
jeti tega!" — sprejme pa ven-
darle. 

"Oprostite, gospodična, a res-
nično ne vem, kako sem vse tole 
zaslužil." 

"Tak nikar ne iščite dlake v 
jajcu!" je odvrnila Mina po svo-
ji stari, robati in oblastni nava-
di. "Vzemite, kar se vam nudi; 
dobro je ! " 

"Če bi le vedel, kako da prav 
jaz, ki sem se pregrešil . . ." 

"Ne besedujte več, Klander! 
Zakaj sem taka z vami? Pose-
stvo so meni ponudili. Zame pa 
to ni. Imam druge naloge. Imej-
te ga vi! Nekoč ste mi v neki 
težki uri pomagali in Boštjanova 
Mina ni nikdar nehvaležna." 

"Sram me je," je dejal kovač, 
"in skoraj se ne upam povedati, 
kar mi je še pri srcu. Ali bi mi 
zelo zamerili, gospodična, če bi 
še koga vprašal za svet?" 

"Prav nič ne." 
"Ali bi mi zamerili, če bi pro-

sil gospoda učitelja Novaka, da 
bi mi vse preračunal?" 

To je dekletu neskončno dobro 
delo. Ves njen vzvišeni mir je 
spk.val po vodi. Nekam jeclja-
joče je dejala: 

"Prav, prav, pojdite h gospo-
du Novaku — kmalu pojdite — 
vse mu povejte! Jutri popoldne 
pride radi Toneta k nam, pa bom 
govorila, tudi jaz z njim. In ka-
ker bo on svetoval, tako naj se 
zgodi!" 
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Ves omamljen je zavil kovač 
po cesti navzgor, čeprav že več 
dni ni pokusil alkohola, ker se je 
bal zbadljivk v krčmi. Krenil je 
k malemu posestvu rajnega če-
belarja. Trikrat je obšel hišo, 
vrt in njivo. Pokukal je v sobe. 
Velike in tudi snažne so bile. A 
sto dvajset dinarjev da bi dali 
zahtevni, slfopi škrici? To mu ni 
šlo v glavo. Ko se bo zvečerilo, 
bo stopil k Novaku, ki je bil zve-
čer vedno doma pri svojih knji-
gah. 

(Dal je prihodnjič) 

DNEVNE^VESTI 
105 oseb ubitih na japon-

ski vojni ladji 
Tokio, 6. decembra. Morna-

riški oddelek vlade naznanja, da 
so dobili japonsko torpedovko 
Sawarabi, katero je zadel vihar 
100 milj severno od Formose in 
jo prevrnil. Vseh 105 oseb na 
krovu je s tem zgubilo življenje 
v morju. 

o 
Zvezna pošta ima vedno 

večji deficit 
Washington, 6. decembra. — 
Generalni poštar Brown se je 

izjavil, da bo imela letos zvezna 
pošta kljub zvišani poštnini ne-
kako $80,000,000 deficita. Mi-
slili so, da bo tri-centna poštni-
na odpravila deficit, kar se pa 
ni zgodilo, ker se ljudje sedaj 
manj poslužujejo pošte. 

o 
Ostre kazni za ruske 
kmete, ki se ne pokore 
Moskva, 6. decembra, časo-

pis "Pravda" piše o smrtni ob-
sodbi nekega ruskega kmeta, ki 
je ubil sovjetskega uradnika, ki 
je prišel, da zapleni kmetovo hi-
šo. Kmet je bil obsojen v smrt, 
njegova žena pa na 10 let zapo-
ra, dočim je dobil tudi vaški 
zdravnik 10 let ječe, ker ni 
uradnika takoj odveze 1. 

MALI OGLASI 
Oddajo se 

tri lepe sobe, za malo družino. 
Prav poceni. Istotam se odda 
tudi velika soba s kuhinjo za eno 
ali dve osebi. Vprašajte na 6513 
Edna Ave. (289) 

Naznanilo in vabilo 
Članicam društva Srca Marije 

(staro) n? znanj am, da se NE 
BO vršila seja v nedeljo 11. de-
cembra radi birme, ki, se vrši v 
nedeljo popoldne v fari sv. Vi-
da. Na zadnji seji je bilo skle-
njeno, da se sejo preloži na tret-
jo nedeljo, 18. decembra v na-
vadnih prostorih v stari šoli sv. 
Vida ob dveh popoldne, članice 
ste prošene, da to upoštevajte. 
Ker bo pa to glavna letna seja, 
so članice prošene, da se udeleži-
jo v polnem številu. Izvzete so 
le bolnice. Na seji bo več važ-
nih zadev za rešiti, obenem pa 
bo tudi volitev odbora za leto 
1933. 

Vabljene ste, da pridete vse 
do zadnje n?< sejo v nedeljo 18. 
decembra 1932 ob dveh popol-
dne. 

Sestrski pozdrav, — Frances 
Novak, tajnica. (Dec.7.9.) 

Naznanilo 
Vsem članom in članicam dru-

štva sv. Kristine št. 219 K. S. K. 
Jednote se vljudno naznanja, da 
se vsi brez izjeme udeležite glav-
ne ali letne seje, ki s© vrši v če-
trtek, 8. decembra, v navadnih 
prostorih, točno ob pol 8. uri 
zvečer. Seja bo zelo važna, in 
kdor izostane, ga zadene občut-
na kazen. Pazite, da bo tudi vaš 
asesment plačan ob pravem ča-
su, sicer sledi suspendacija. Pri-
dite vsi in prinesite svoje pla-
čilne knjižice za odrasli kot tudi 
na mladinski oddelek. S pozdra-
vom — Frank Konsten. 

Klub Slovenskih Vdov 
Klub Slovenskih Vdov nazna-

nja članicam, da se gotovo ude-
ležite seje, ki se vrši 8. decem-
bra, v četrtek, v navadnih pro-
storih. Prošene so vse članice, 
da se gotovo udeležijo, ker ima-
mo rešiti več važnih stvari in 
imamo tudi volitve za leto 1933. 
Pridite torej vse. 

Odbor. (287); 
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bosta prestala vajino ženitovanj-
sko spraševanje, se- odpeljeva s 
pobom k notarju." 

Stopila sta med hišna vrata, 
že je hotela Julika odpreti svojo 
rdečo marelo, ko je zagledala na 
cesti Elizabeto, ki je prihajala 
z veliko ruto na glavi in okoli 
ramen. Tedaj so okamenele v 
Julikinem obrazu vse mehke po-
teze, a iz golobičjih oči je šinil 
blisk sovraštva. Postavila je 
marelo na tla, segla v žep in za-
čebljala: "Ježeš, očka, sedaj pa 
sem svoj robec pozabila v izbi." 

"Počakaj, prinesem ti ga!" je 
dejal šumar in odhitel v izbo. 

"Na klopi je ali pa za mizo." 
Elizabeta je prišla na dvori-

šče in k vratom. "Dober večer!" 
je dejala ter obstala, čakajoč, da 
se ji bo ona umaknila. 

Julika pa se ni ganila. Posta-
vila se je bila sredi vrat in po-
ložila poprek v naročje veliko 
marelo. Nje okrogli nosek je 
bil docela špičast, rdeči gobček 
stisnjen. "Tako, ti! Danes si 
prišla zaman!" je dejala poniž-
no. "Danes ga pa ni doma . . . 
mojega Toneta." 

Krvavordeč je postal Eliza.be-
tin obraz. Ni mogla takoj od-
govoriti. šele potem je dejala: 
"K Petru sem prišla." 

"Tako? . . . Nu, da, saj je sa-
mo zato, da boš vedela, da se člo-
vek spozna! In pomagalo ti tu-
di ne bo! Zakopala sem kore-
ninico." Julika se je smehljala 
in se prekrižala. "Sedaj lahko 
čaraš, kolikor hočeš." In umak-
nila se je s praga. Elizabeta pa 
je že odšla za skednjem, da pri-
de skozi hlev v Petrovo čumna-
to. 

Tedaj se je oglasil iz izbe šu-
ma rjev glas: "Hoj, rutice ne 
morem najti tu!" 

"Le pustite, očka sem jo že 
našla!" je zaklicala Julika. "V 
drugem žepu sem jo imela." 

Šumar je prišel ven in sedaj 
sta še malo poklepetala pod ma-
relo. Pri tem pa je bila Julika 
tako vesela, da je stari smehlja-
je vzkliknil: "Punca, punca! V 
tebi se pa menda vse kar tare 
veselja!" 

"Nu, res je, tako vesela sem!" 
Šumar pa ji je pomežiknil in 

se na muzal: "česa pa?" 
Prešerno se mu je zasmejala 

Julika v obraz. "Velike sobote! 
Kar pričakati je ne morem!" 

"Kaj? . . . Velike sobote?" 
"Nu, da," nje oči so se iskri-

le; "tedaj bom imela že spraše-
vanje za sabo." 

"To boš opravila vendar že v 
četrtek." 

"Nu, zato pa bom na veliko so-
boto dvakrat bolj vesela!" Zo-
pet se je smejala. "Pravo vese-
lje mora imeti nekaj časa, da 
se uteče. — Zbogom, očka! Pa 
Toneta mi lepo pozdravite! . . . 
Bogve če dobro spi gori v koči ?" 
Smeje se je skočila preko luže 
sredi dvorišča ter odskakljala 
kakor taščica. 

Zadovoljno je gledal šumar za 
njo. "Ncričica! Kako je poži-
vela kar naenkrat!" Pogledal, 
je gori proti hribom. "Tu ti je 
veselje, vidiš, ti nori larifari!" 

Še nekdo drug je videl Brezni-
kcvo Juliko, kako je poskakova-
la po cesti": Peter Janez. V svoji 
čumnati je stal pri oknu, priti-
skal čelo in nos ob šipe, po ka-
terih je pljuskal dež, ter se ozi-
ral v vse strani. Elizabeta je 
vendar prišla na dvorišče in je 
šla mimo njegovega, okna — kje 
le je toliko časa? Morebiti pa 
so bila vrata konec hodnika pro-
ti hlevu zapahnjena? In Peter 
Janez je stopil pogledat. Res, 
Elizabeta je stala konec skednja. 
"Lizabetica, kaj ti je?" 

Dvignila je pogled. Nato je 
dejala: "Veš, malo oteči sem se 
morala . . . ker dežuje . . . pa ti 
nisem hotela zanesti mokrote v 
čumnato." 

"Ti smeš vse! Pridi, pojdiva 
v sobo!" 

Obotavljala se je — in zmaja-
la z glavo, "Saj si sedaj tu! Saj 
mi lahko tu poveš, kako ti je?" 

"Dobro, dete, tako dobro! Da-
nes me seveda še niso pustili v 
cerkev . . . ampak ves dan sem 
bral v Pismu. Malo počasi mi 
gre, seveda, a vendar sem pre-
bral Kristusovo pridigo na gori 
štirikrat. In tako me je to po-

krepilo. . . Pa baš sem se ne-
česa domislil! Ker že tako ne 
smem nikdar spregovoriti kake 
besede v dobro . . . ker pač ta-
ko zahteva gospod Adnohti — 
bom pa bral, ker branja mi-ne 
brani paragraf. In Kristusovo 
pridigo na gori bodo morali sli-
šati ! V tej je vse . . . in še ti-
sočkrat boljše, kokor pa bi znal 
pridigati F l o h a n e s Mačendre-
kerl!" 

Prijel je pri tem Elizabeto za 
roko. Ona pa ga je vprašala: 
"Zakaj se tako treses?" 

"I, kaj to! Tako mi je vedno 
sedaj, veš, tako malo! Si bom že 
zopet opomogel! . . . Pa ali no-
češ malo v čumnato k meni?" , 

Zopet je zmajala z glavo in si 
oprostila roko. "V njegovo hi-
šo? . . . Ne, Peter! Sedaj ne 
morem več! Pusti me, da grem 
domov! In . . . mati me čaka! 
In . . . da ti povem: danes sem 
prišla poslednjič. Saj si že sko-
ro zdrav . . . tedaj me ne rabiš 
več. Mati pa me rabi . . ." Ob-
molknila je, ovila si ruto ter šla 
iz skednja. 

"Lizabetica!" je zaječal Pe-
ter ter iztegnil roke. Nato so se 
mu pesti zopet pobesile. "Ko bi 
le smel govoriti! Potem ne bi 
več skrbeli!" 

Počasnih korakov je šel zopet 
v svojo sobo. Nekaj časa je vze-
lo, predno je s tresočimi rokami 
prižgal svečo. Nato je najprej 
zapahnil vrata, nato je odprl v 
omari spodaj predal ter vzel iz 
njega vseh mogočih stvari—sta-
ro obleko, krpe, ki jih je hranil, 
da si z njimi zakrpa svojo "no-
vo" obleko. Prav doli na dnu, 
zavit v volneno krpo, je bil mr-
šavi mošnjiček. Medtem ko je 
odvezovali jermenček, je bingljal 
mošnpiček v njegovih tresočih 
se rokah kakor onemel zvonček. 
Iz njega je vzel listek, ga s svo-
jimi nerodnimi rokami razgrnil 
— in čimdalje ga je gledal, če-

dalje večje so postajale njegove 
oči. Tedaj je dvignil svoj pogled 
k stropu. Njegove oči so se oro-
sile. "O, ljubi Gospod Bog, ti 
moj edini! Sedaj me ne smeš 
zapustiti!" 

Zunaj na hodniku korak, tr-
kanje na vrata in jezni deklin 
glas: "Ti, Goljat neumni, ti, če-
mu se pa zaklepaš?" 

Peter Janez se je zdrznil ka-
kor tat, ki so ga pri najboljšem 
izbiranju zasačili. Kakor hitro 
je to šlo: listek v mošnjiček, kr-
po preko njega, v predal z njim 
in vso obleko nadenj — in že je 
zaklenil predal. Nato je odpah-
nil vrata. Molče je potrpel de-
klino godrnjanje. Krožnik je 
bila položila na okno poleg od-
prtega Pisma. Dokler ni šla de-
kla iz sobe, je slonel ob steni. 
Nato je porinil krožnik na stran. 

(Dalje prihodnjič.) 

• • • I 

Vaški apostol Bulova 

Za "Ameriško Domovino" prestavil M. U. 

Kupite birmanska in božična darila sedaj 

W O L K O V J E W E L R Y 
RAZPRODAJI PO POLOVIČNI CENI 

in prihranite si razliko 

Stotine naših slovenskih 

odjemalcev je že kupilo naše 

fine ure in zlatnino za birmo 

in so zadovoljni. Zadovoljili 

bomo tudi vas. Naša velika 

izbera Bulova, Elgin in Illi-

nois zapestnih ur in mnogo 

drugih, so pripravna darila 

za fante in deklice in se pro-

dajajo sedaj po polovičnih 

cenah. 

* Italija je začela graditi 4 
vojne ladje. 

$16.50 krasna sre-
brna z a p e s t n a 
ura, 20-letna ga -
rancija, s zlatim 
zapestjem, ki je 
sličen 

Obisk naše krasne zlatar-
ske trgovine vas bo prepričal 
o velkiih vrednostih, ki vam 
jih nudimo. Izberete si lahko 
vaše birmansko in božično 
darilo sedaj in ga ml za vas 
spravimo, dokler hočete. 

$14.00 z a p e s tna 
ura, za moške in 
dečke, s zapest-
nico, ki je enaka 

Debeli prešiči 
naravnost z dežele Vaš kredit je dober 
Vseh velikosti, živi ali osnaže-

ni, pregledani od mesta in jih 
pripeljemo kamor želite. Meso 
v kosih, šunke, plečeta, loins in 
vse druge stvari se dobe vsak 
torek in petek, koljemo pa vsak 
pondeljek in četrtek. Pridite in 
izberite si sami. 

H. F. HEINZ 
Vine St., Willoughby, O, 

Tel. Wickliffe 110-J-2 
J^ci birmo-

Otroci imajo zelo radi mehko pijačo. Ob priliki birme 
se priporoča slovenskim botrom in botream, da pogostijo 
birmance in birmanke s pristno in najboljšo mehko pija-
čo, katero izdeluje slovenska tvrdka DOUBLE EAGLE 
BOTTLING CO. Ako ne dobite pri vašem prodajalcu, po-
kličite direktno 

Dr. A. L. Garbas 
SLOVENSKI 

ZOBOZDRAVNIK 
G411 St. Clair Ave. 
v Slov. Nar. Domu 

soba št. 10 
Tel. HEnderson 0919 

na 6517 St. Clair Ave. 
Mr. John Potokar se prijazno priporoča, 

J WILLIAM A. VIDMAR 5 
U SLOVENSKI ODVETNIK 3 
H 212-214 Engineers Bldf. j » Tel. MAin U95 ^ 
H URElBdnS * 
[J Pnndeljek. torek, četrtek ,< 
3 od G:8o do 8. in t * 
3 soboto od 2 — 4, 0:80 — 8 '< 
x 1084 E. G7tli St. [J 
^ HEnderson 5635 [ j 
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FINE OBLEKE — NIZKE CENE — VELIKA IZBIRA 

LED IN PREMOG 
T O Č N A P O S T R E Ž B A 

JOSEPH KERN 
S L O V E N S K I R A Z V A 7 . A t . E O 

L E D U IN P R E M O G A 

„ 1191 E. 167th St. 
rojc l ič i tet K E n m o r e 4S81 

$6.75 $9.75 $12-75 I 
• • s 

Obleke, površniki, suknje i 
Ta razprodaja je samo v eni trgovini 

: 6905 Superior Ave. = 
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• V JUŽNI 
AMERIKI ŽIVI PTIČ. 

KATEREMU SE PRI PETJU D V I G -
NE NAD KLJUNOM ČRNA KOŽA 
VISOKO V ZRAK. DA GA PRAV 

, PIHNE. 

LOUIS STEVENSON JE DOBIVAL 
K O T POROČEVALEC NEKEGA LI -
STA V CALIFORNIJI PO DVA D O -
LARJA NA TEDEN. 

PUNCE, ČE HOČETE ZGUBITI 
NA TEŽI, P O S K U S I T E VAJE, 
K O T KAŽE SLIKA. TO DELA 
DNEVNO ANNA PETLEY NA AN-
GLEŠKEM, PA IMA POSTAVO 
K O ŠOLSKA DEKLICA. SPRVA 
G R E RES MALO NERODNO. PA 
SE ČLOVEK PRIVADI! 

Copyright. g. byJP9»trnl Asjocimitiii. hie. 

Peter Janez je postal. Ker je 
moral krepko tiščati zobe, seve-
da ni mogel govoriti1. Zato je le 
kimal in sicer tako izdatno, da 
se mu je težka nerodna glava 
vsakokrat sklonila globoko na 
prsa. 

"Nu, da, nu, da,, saj že vem, 
kaj misliš. Sedaj pa, glej, da 
prideš čimprej domov!" Pa le 
vedno počasneje so šli. Cesta je 
postala, temneja, kajti veter je 
bil nagnal že toliko oblakov, da 
so bile vse zvezde že pokrite. In 
kolikor se je Peter Janez trudil, 
da prikrije svojo utrujenost — 
kljub temu so postajali njegovi 
koraki vedno t e ž j i , le vedno 
trudneji. Stara Malarica s svo-
jo šepavo nogo je bila sedaj hi-
treja nego on. čutila je, da po-
čiva njegova velika roka vedno 
težje na njeni, in kar oddahnila 
se je, ko so konečno prišli k šu-
mar ju. 

"Lahko noč! In danes lahko 
spite, mati! Boglonaj!" To je še 
moral reči. Nato je zopet stisnil 
zobe ter omahovaje šel v temno 
vežo. 

Marijana in Elizabeta ste ča-
kali pod njegovim oknom, dokler 
niste čule v sobi njegove težke 
hoje. Neto ste šli. Na cesti se 
je Elizabeta zopet ozrla. "Ma-
ti . . ." 

"Kaj?" 
"Nekaj pač mora vedeti za na-

ju ! . . . Ko bi bil njegov Tone 
doma, potem bi vsekakor mislila, 
da mu je ta nekaj svetoval." 

"Le nikar ne skrbi, otrok!" je 
odvrnila počasi in trudno Mari-
jana. "Se je pač na j brže njego-
va dobra vera zopet na kaj obe-
sila! Sveta ne bo spremenil. Po-
prej se bo samega sebe pokončal 
s svojo krščan^o ljubeznijo! . . . 
Če si le danes ni napravil kaj !" 

Elizabeta je prijela mater pod 
pazduho. In tako ste šle po temi. 
Veter pa se je igral z njiju krili. 
Prišle sti domov in zopet sedli k 
delu. Molk. Okolo druge ure 
zjutraj, ko je grozila petrolejka, 
da bo odnehala, je dejala Mari-
jana: "Pojdive spat!" In šle sti 
počivat — spali pa nisti. — 

Peter Janez pa je zaspal ka-
kor polh. Spal je vso noč in še 
v dan. Dekla, ki mu je prinesla 
zajtrk, ga je šele zbudila. Ves 
zaspan je najprej pogledal na 
okno, ob katerega je udarjal dež. 
Samo par žlic prežganke je po-
jedel. Potem je vzel iz suknjiča, 
ki je ležal na. stolu, usnjati moš-
njiček, pokukal vanj, ga zopet 
zavezal ter skril pod vzglavje. 
Sedaj je ležal mirno. Le veno-
mer se je smehljal, a le venomer 
so se mu roke tresle. Proti pol-
dnevu je prišla Elizabeta — sa-
mo pogledat, je dejala, kajti, 
"veš, mati me sedaj potrebuje. 
Sedaj morave delati ž dvakratno 
silo!" 

"Dobro, dete, dobro!" 
In dan za dnem, vedno bolje 

je bilo Petru. Le tresenje rok ni 
hotelo izginiti, "Si pač vajen de-
lu," je menil zdravnik." Lenare-
nja $ač ne preneso tvoje kova-
ške roke."* Tn v četrtek mu je 
dovolil, da je smel za kako urico 
stati. 

Iz te urice pa je napravil Pe-
ter kar cel dan. Sam si je šel 
po jedačo v kuhinjo, opravljal je 
kako malo delo v hiši, a za de-
klo je nasekal kup tresak, da bo 
imela s čim podkuriti. Delo pa 
mu je le nerado šlo od rok. 

Ven nii mogel, ker je lil dež 
kakor iz škafa, "Marc deževen, 
bo kmet bogat in ne pohleven!" 
Je mislil šumar, ki je stal pri 
oknu ter gledal ven na travnike, 
ki so v zgodnji spomladi za dva 
tedna prezgodaj ozeleneli. "Sa-
kra! Letos bo pa trave!" Smejal 
•se je in bil dobre volje, dan za 
dnem. V soboto pa, ko se je 
zvečer ilo, je silcer še vedno deže-
valo, a starega šumarja pa je bi-

lo minilo veselje nad travo, kaj-
ti psoval je, kakor vrabec v žle-
bu, psoval — svojega sina. Kaj-
ti ko so prišli drvarji po plačo, 
mu je eden njih javil: "Tone vam 
sporoča, da bo ostal preko nede-
lje gori v koči. Tako truden je, 
pravi, pa bi se rad enkrat do 
dobra naspal!" 

"Ah, norec!" je izbruhnil šu-
mar. "Kakor da ne bi lahko do-
ma bolje spal! In na cvetno ne-
deljo — pa ne pojde v cerkev! 
Kakor nor je že vesi čas! Nekaj 
mu mora biti!" Kaj pa? Z Ju-
liko sta. se bila že spravila — "te 
neumne trme" šumar sploh ni 
smatral resnim. "Ampak nekaj 
mu mora biti!" 

Da ni lilo na cvetno nedeljo 
kakor iz veder, bi se stari šumar 
gotovo ne bil ustrašil treh ur ho-
da, pa bi bil šel sam gori k fantu. 

To cvetno nedeljo pa je zopet 
lahko enkrat videl, kaj zmore 
ljubezen. Kajti pozno popoldne, 
ko je šumar stal pri oknu ter 
gledal ven v dež, ki je pljuskal 
po prazni cesti, je nakrat ugle-
dal doli na cesti nekaj, kar je iz-
gledalo kakor živa gobamušni-
ca: veliko, rudečo marelo, pod 
njo pa spodrecano krilo in dve 
urno hiteči, beli nogavici. "Tej 
pa mora biti sila!" se je zasme-
jal šumar. Pri plotu pa se je 
dežnik na mah okrenil in sicer 
na šumbarjevo dvorišče in le za 
trenutek se je pokazal izpod ma-
rele obrazček. "Jezus, Marija! 
Julkfi!" šumar je tekel iz izbe in 
odprl hišna vrata, "Ja, dekle 
moje ljubo! Ali te ni voda odne-
sla? Pri takem dežju kolovratiš 
naokolo? . . . Tako mi pač dopa-
de ljubezen! Taka ljubezen se 
pač ne bi bala niti vesoljnega 
potopa!" 

Hihitaje je povesila Julika ma-
relo, skočila čez prag in sil otre-
sala krilo. "Kaj pa je, šumar? 
Ali je Tone bolan . . .ker ga ni 
nič več videti?" Ko je čula spo-
ročilo, ki ga je poslal Tone iz 
gozda po drvarju, se je prestra-
šila. Tako prepadena, je bila, da 
se ji je nje sicer okrogli obraz-
ček kar podaljšal. In tedaj je 
vprašala nekaj, kar nikakor ni 
izgledalo, da bi bilo v zvezi s 
Tonetom. "Ali Peter Janez še 
vedno ileži ?" 

"Ne, je že boljši." 
"Pa njegova strežnica . . . je 

še tu?" 
"Ah, nak! že cel teden je ni 

več. Le včasih pride, tako malo 
> pogledat." 

Julka se je oddahnila. 
"Kako dobro srce moraš ime-

ti, t i ! " je dejal Šumar ter jo po-
trepljal po roki. "Za svojega To-
neta tako skrbiš . . . pa še za 
onega drugega povrhu tudi! Le 
pridi, bom dal skuhati malo ko-
feta. . ." 

šla sta v izbo. Izgledalo je, 
kakor da se je skrb, ki je gnala 
Juliko po takem dežju od doma, 
nekoliko polegle, Kajti medtem 
ko je kuhala dekla kavo, je do-
nelo iz izbe veselo ščebljanje de-
kleta in pa glasan šumar j ev 
smeh. Bila je pač vesela urica, 
ki sta jo ta dva preklepatala. In 
ko je proti večeru dež nekoliko 
ponehal, pa si je Julika zopet 
spodrecala krilo in je stopila iz 
izbe, tedaj je dejal šumar vese-
lo: "Punca, v tebi je veselje ka-
kor pripaljen smodnik! Kar vsa 
si oživela! Kakor da te je gos-
pod Bog predelal za poroko! I, 
moj poba je lahko vesel! In jaz 
. . ." Smeje se jo je prijel za 
pedbradek. "Nu, zdi se mi, da 
tudi meni ne bo slabo pri tebi. 
Toliko sem že videl, danes!" 

"Dobro, vam bo, očka, dobro! 
Tako dobro!" Pogledala ga je 
s svojim rožnatim smehljajem. 
"Ampak veste, tako mora osta-
ti, kakor sva se danes dogovori-
la. Tri tedne po Veliki noči!" 

"Da, srček, tako bo! In čim 
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Žene in dekleta, pridi-
te po suknje in obleke. 
Imamo jih še ve'.'ko iz-
bero in po zelo nizki 
ceni. 

Se priporočam botr-
eam in birmankam, da 
pridejo po obleke in suk-
nje. 

A n t o n A n ž l o v a r 
vogal Norwood Rd. in 

St. Clair Ave. 

A L I V E S T E ? J. Scott 

Mrs. Rose Burger, spodaj 
na sliki, iz Toledo, O. je vze-
la svoje štiri otroke s postelje 
in jih vrgla v vodnjak. Mati 
in \petletna, hčerlca Virginia 
sta utonili, mož pa je še pra-
vočasno rešil druge otroke. 
Mladi ženi se je zmešalo žalo-
sti nad smrtjo njenega očeta. 

Brazis Bros, bankrotna razprodaja 

Double Eagle Bottling Co. 

KUPITE SEDA'j IN PLAČAJTE POZNEJE 

Wolkov Jewelry Inc. 
6428 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

nasproti Slovenskega Narodnega Doma 

$6.95 
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